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JUXTIM

antiquo ritu in multis Iih‘r. scriptnm rj.ct:
ling leg. juncid L_:,r.c-mmr'rh vel L_J,:r“ummn'. 3
TUXTIM , wdnator, idem :|11lmi juxta, prope. 8i-
senn. ap. Nen- 2, 451. Juxtim Numicium ““'I“"I“
ohtruneatur.  Lav. db. In sedes collocat se regias:
stra juxtim: tertias natae oceupant, Luer.
g, 503. Cur ea, quae fuerint juxtim quadrata,
procul sint Visa rotunda, *Jul. Taler.
lex. M. (ed. 4. Maio) 1, 27. B. A

1X

IXIA, ae, f. 5@, herbae genus, ab 10g, viscum,
quod guibusdam in loeis cirea radicem :-jus_ inveni-
tur, quo pro mastiche utuntur mulieres. Cum ter-
ra colorem mutat. Unde et chamaeleon appellatur,
Hujus duae sunt species candido et nigro colore
distinctae. Plin. 22, 18, 21. V. CHAMAELEON.

*IXINOS AGRIOS, herba, de gua Appul- de
kerb. 81. B. A,

alii me-

IXION, anis, m. I&wr, filius Phlegyae, Tex
Lapitharum in Thessalia. Sed aliqui _-\11.1|c1|||.'%3|_-11n
Yovis filium faciunt. Uxorem duxit Diam fibam

Deionei, seu Eionei, guae illi l‘iritlmun'l peperit.
Socero cum multa pro i'u|1||u-||.-i:1lin||l.: dotis pollici-
tus esset, et ob id ille ad hune venisset, ‘ut_mu-
nus reciperet, lxion facta Sl‘l'ujlt‘, eagque ]I_'.L:lllﬂ et
stramentis intecta, illum in ea fraude peremit. Ab
hac caede eum neque homines, neque Dii l"l:lm_hl--.
strare vellent, dinque incertus vagaretur, :I"W’!t“
illina misertus in coelum assumptum expiavit. '(11‘m
jam purgatus apud Superos d(-;rlm-cl, Junonem (Ilmdi
re coepit, eamgue de s;tupru‘mlvrp(-llnnl“ 1_1"";
cum Juppiter ab uxore intellexisset, !I'H‘lhl'll'l J.| ;‘ sub
Junonis effigie opposuit, ex qua ille Centauros ge-
nuit. Dejectus deinde terram , cum passim glo-
riaretur, se cum Deorum rvegina rem huhumﬁt-,
Juppiter indignatus, fulmine iLI||. inferos iil‘};'t_lnl.g.-
curavitque, ut ibi rotae volubili ;mf_{mlmls all,'..-ll-
tus, perpetuo volutaretur. Ov. _.'l!(:f. 4, 460, .\ ";_
vitur Ixion, et se sequiturque, 1[1::|Lr|l_m:. l;_ﬂ‘:.:.
i, 601. Quid memorem Lapithas, Ixiona _..‘l iritho-
umque? V. Hyg. fab. 62. et Serv. ad Virg. L.e
et alibi. i
IXIONEUS et Ixionius, a, um, adj. ad Ixionem
pertinens. Firg. G. %, 484 Atque Ixionei vento
vota constitit orbis. Lampr. Elag. 21, Parasilos
ad rotam aquariam ligabat: eosque Ixionios ami-
£os vocavit, : e
INIONIDES, ae, m, filius Ixionis, ulclst Piri-
thous. I'rop, 2, 1, 8. Hic Ixioniden, 11]('.“!.'-
noetiadem. Luean. 6, 386, 1lic semileros Ixioni-
das Centauros, ete. Adde Or, Met. 8, bli6.
IXIONTUS, V. IXIONEUS.
IXOS, i, m, génus avis.
B 4.

ulg. Deut. 14, 13.

1Y
IYNX, iyneis, £ 2uy8, avis est linguam serpen-
em habens, quam longitudine quatuor
rursumegue contrahit intra ro-
adversum reliquo
ceu
habere n

tibug similem
digitorum exserit,
strum. Collum ecircumagit in
quiescente corpore, Ungues ¢i _I.I-q'.-md_i-x,
culis. Phin. 11, 47, 1WT. Ajunt vim
amatorii Sane Theoerit. in Idyll. 2. saepe repe-
tit intercalarem illum yersum, Jfv & Tl TNV
eor worh D oy drdges ad cujus exemplum Firg.
foel. 8. 68, Ducite ab urbe domum, etc, Servius
ih, Laevius pocta ap. Appul. Apel. Philtra omnia
undique ernunt: Trochisei, iynges, tacniae, ete.

ora-

17
NZ4GI, ornm, wm. populi Indiae, cis Gangem.
Plin, 6, 17. B, A.

K

l\ Graecorum littera est, non Latinoram, qui

¢jus loco ¢ habent ejusdem potestatis. V. CALU-
MNIA,

KALENDAE. V. CALENDAE.

KALO. V. CALO. ] ]

LKOPPA, n. indecl. nomen litterae K, Quint.
1,4, Et K, quae et ipsa gquorundam nominuni

nota; et @, cujus similis effectu specieque, nisi
quod paulum a nostris obliquatur, Koppa apud
Graecos nune tantum in numero manet, Haec por-
significat, quemadmodum et p ap.
Hebraeos, guae non solum potestate, sed etiam
sono perquam simillima est. . P *CL VV. DD,
ad Aristoph. Nub. 23, Montfave. Palacograph. Gr.

10 nonaginta

p. 569. Frid. Jac. Bast. Comment. Palacograpi.
(in Greg. Corinth. ed. Schaefer.) p. 333. collato

egorio p. 82, B, A.
L

IJ littera Latinorum est, Graecorum Jeudde
sono et potestate respondens, una ex iis, quae a
Graecis cperegodn, hoe est immutabiles, a Latinis

res gest. |

| dilferentem.
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liquidae , et semivocefes appellantur. Quo fit, I‘Il
mutam immediate subsequens in eadem r-',\'|l.l1r=-1‘
praecedentem syllabam, si brevis fuerit, rwhl:ll.‘ in-

P In notis numeralibus :;uiuquul_;lnl:l
idque ex antigquo Latinorum maore pro
seribentium L. Gracei autem per N
quinguaginta signil t, ut Prl::sr. 1, 561. 'i.”wt'
Propriis nominibus. praefixa, L."'_"“‘“" ut .L. f._m'}_m-
lins Sulia. P [*Porro signif, in notis inscriptio-
num Latum. V. ap. Orell. 3500 Leuza, V. uff.
1019, Libens. ib. 1411, Libertus. ib. 18, 1T. al. Li-
berta. 86. Longwn, 4500, 4562. Lyciorum 3674, Loco
ibh. 712, 4083, al. Laribus Iﬁ(iﬁl.l'.!ﬁ ')_. t'tft._ .L. I]_i-
varia hujus litterae in libris MSS, et in notis inseri-
ptionum formaj deque ejus cum aliis litteris cogna-
tione

significat:
Graeco N

et inde orta commutatione doctissimam scri-
psit disputationem Schaneiderus in Gr. Lat. 1, 297.]

LA

LABANS, antis, part. a labo, qui labat, qui ca-
sui est proximus, nutans, vacillans., FPhin. 21, !5.
73, Cauliculi decocti in vino labautes dentes fir-
mant. Firg. A. 2, 463. qua summa labantes Jun-
cturas tabulata dabant, f. e. non apte cohaerentes,
Val. Fi. 3, 150. taboque labantia terga, k. e. lu-

brica. Al aliter leg, I Translate ad animum re-
fertur dubium, inconstantem, ac varium, Virzg.
A, 4, 22. Solus hic inflexit sensus, animumque la-

bantem Impulit; et &, 12, 223, vulgi variare laban-
tia corda. Hor. Od. 3, 5, 45. Donec labantes
consilio patres Firmaret auctor nunguam alias l|_11~
to; [*i. e. qui consilium nondum ceperunt. Cf.
Cic. Atr. 8, 13.] Lucan. 2, 2343, tu mente laban-
tem Dirige me: dubium certo tu robore firma.
Tae, Germ. 8. Aciem inclinatam jam et labante
vestituere, k. e. jam jam fugam spectantem. [Id.
H. 2, 86. Labantibus Vitellii rebus, Vespasianum
secutus; et ib. 14, 22. extr. Labante jam Aggrip-
pina, A e deficiente ejus potentia. [ *Ciceronis
exempla Schitz. in el Cie. haec laudat. Phil. 2,
2], Labantem et prope cadentem rempublicam ful-
cire; et Mil. 25. Quis non intelligit omnes tibi
(Cn. Pompejo) reip. partes aegras et labantes, ut
eas his armis sanares et confirmares, esse commis-
sas?t P Labans spiritus ap. Appul, Mct. 8. med.
p. 203, 38. ed. Elmenh. Labanti spiritu totum se
super corpus effudit: est qui modo cessat, modo
redit, ita ut dijudicari nequeat, utrum vita restet,
neene. P Labantes languore oculi ap. Catull. 63,
37. sunt dormitantis, qui somnum propulsaturus pal-
ebrat. ]

LABARUM, i, n, Aedepor, vexillum militare au-
ro intextum, gemmisque intermicantibus splendidis-
simum, quod imperatori praeferri, ac a militiby
paene adorari solebat a leprpor, v in o abeunt
ut calix a xude

et @ in 2, ut ambo ab ¢ugw, quia
primitus labarum fuerit legegor, ko e. exuviae, seu

spolia hosti vivo detracta, v. gr. paludamentum
imperatorium, quod vexilli loco gestabatur, [Sunt
qui @ Mifw, capio, unde Lafgos pro Aedsgog, vOrax,
pracceps, fluens, atque hinc iefegor deducunt, quia
sit vexillum fluens. £.] Quidam a labore deducunt,
quod laborum vulgo diceretur, Kt sane Sozomenus

1, 4. lejwoor per o servibit. Sed Prudentivs me-
diam syllabam corripit i Symm{.{f‘ft. 1, 487. Chri-

stus purpureum gemmanti textus in auro Signabat
labarum. Erat autem labarum hasta longa cum li-
gno in apice transverso; a quo pendebat pretiosus
pannus cum imperatoris icone. Huic Constantinus
M. coronam imposuit cum cruce et litteris initiali-
bus nominis IESU CHRISTL, quod contra Maxen-
tium pugnaturus crucem in aere vidisset cum ver-
bis v rovrwm vier. [ eterum cum eadem labari for-
ma appareat in nummis familiarum, stante adhuc
Rom. republica, et priorum imperatorum, ac in iis
praesertim, qui victorias de Germanis, Sarmatis,
et Armeniis relatas repraesentant, existimandum
videtur, eam non Romanorum, sed illarum gentium
devictarum fuisse propriam; ac propterea etiam [la-
bari, vel lahord nomen, quod demum Constantino
M. imperante primitus usurpari coepit, barbaricum
csse, minimeque ejus etymon in Graeca lingua re-
quirendum, Plura de hoc habes apud Ducangiwmn
in Glossar, med. et inf. Latin., ubi et illud docet,
posteriori aevo labarum pro cruce, seu crucis ve-
xillo usurpari. Ignrat. vero Hossins in Etym.
Egypt. p. 351, putat, labarum, sen lehuro esse vo-
cem Egyptiacam , nempe a labo, velum, seu sipa-
rum, ¢t wro, vex; A e velum, sen vexillum regis,
vel imperatoris. Hine Tert. Apol. 16. med. habet
sipara vexillorum, I.] I In Cod. Just. 12, 18, et
Cod. Theod. G, 25., ubi legitur de praeposilis lubg-
runt, quidam leg. Iabororwmn, vel lnbarorum, et ser-
monem haberi ajunt de iis, qui ejus vexilli custo-
diae addicebantur, quod verosimile videtur Gotho-
I,f}'(-u'rj multa ibidem hac super re docte ‘“E*Illlla]:l,i.

LABASCO, is, n. 3. et Labascor, eris, dep, 3.
XOTEEEQO M y CASUM MINOT, IUINAe vicinus sum: in-
choativum a {abo, as. Lucret. 4, 1280, Nam le-
viter quamvis, quod crebro tunditur ictu, Vincitur
in longo spatio tamen, ulq'l:f labaseit, P Per
translationem accipitur pro animo concidere, fran-

LABEATES

gy et de [n-iﬁlilli‘l.l'iJII;‘il&lulia r-!{[-:.tt'l'l‘il'!‘; ‘:ll'r':n }_"::ml.
1, 2, 98, Labaseit vietus uno H.i N‘ ll'i.- cito !
Id. Ad. 2,2, 3l Labaseit: unum m:‘ 1-1: i'.W.) ete,
Ubi Denat. Proprie dixit labascit, ut Ehlile tationem
tarde incipientis consentire nmnstl.‘an'i._‘ Il.t‘ est
metaphora ab arbore facta, quae .".I““”‘ PRSI
ictibus ferri, tandem incipit 1m CASUm Pl'“‘lf'“‘,
yuinamque minitari. Farro ap. _.\rm. i.' ‘l_l-r .I ost-
quam vidit, _miw_ricm-_lh:l labasei ‘IIH’II!tl_III u:_nllna:n
populi. Accius :I-’r. Nullum est 1 ;11]|'I”-”“L‘“:' 'l]':f“:
neque cor tam ferum, (li:lld mlm .aJT.IlH‘.jl 1! ‘f[m
cua, mitescat malo. I I.rcnllu‘lillll _1’““}:‘ mn 'I!l"
Vire. Cir. 450, Marmorea adductis labascunt bra-
chia nodis. Scalig., tamen vult legi "‘_‘f”r":'f_’”’f'” la-
bascunt , ete. ; [ alii leg. tabescunt. ,II' Vs !;{.H”'
notam ad h, 1. Daderl. 1, 132. ret endum censct
labascunt, producta prima syllaba, accipiens nimi-
yum aliam inchoativam formam {rlnr}rr.s'r_'(rr‘. a labor,
V. quae in hanc rem disputat Vir doctissimus. ]

LABDA, ae, m. iqpde, dictus est flagitiosus ho-
mo, quiid agit, quod Farro in Marcipore apud
Non. 4, 335. it huccam offendere, Swet. Tih. 44,
ore morigerari. Farro in Mi.'rgopraf'i: ap. Non. 2,
13. Depsistis, dicite labdac? Aduson. epigr. 126.
Cui ipse linguam cum dedit suam, labda est: vel,
wt alii seribunt, A est. Haee ita congerit, et in-
terpretatur Foss. in Etymol. et Scalig. in Priap.,
quae in €0 praeecipue nituntur, quod Aedde pro
laufde saepe dicunt Graeei stporles Evese: haec
autem littera prima est in Aefyerr, vel lewelor, vel
Aeodeuelew, quibus fl ium illud significatur. Ce
terum in allatis auctorum locis non ubique certa
est lectio.

[LABDACE, es, f. nom. prop. pucllae, quae
deopueiay solet. V. v. praec. Auct. Priap. 9, 5.
nunc misella Labdace Vix posse jurat ambulare
prae fossis. F.]

LABDACIDES, ae, m. patronym. Labdaci filins,
vel nepos,  Stat. Th. 6, 450, nec verbera pallidus
addit Labdacides, £. e. Polynices, cujus avus Laius
L.abdaci filius fuit, P Labdacidae, arum sunt
Thebani, quorum fuit rex Labdacus. J[Id. #h. 9,
777, indignantesque coibant Labdacidae. Adde b,
10, 36, et Sea. f}:-rh}:. T10.

LABDACISM s iy M deefduxiopng, vitium ser-
monis, cum ! littera nimium saepe repetitur, (a
Lefidiee pro i.réln_.-,'msi ut si dicas, Sol. et lunn luce -
cehant alba, levi, lactea. Ita Capell. 5, 167. P
Isid. Or. 1, 32. est cum pro uno [ duo pronuncian-
tur , ut eolloguinm pro conloguiwm: vel cum unum
! exilius, duo largius proferimus: guod contra est:
nam unum largius, duo exilius proferre debemus.
P [ Haec eadem clarius docet Consentins (ed. A.
G. Cramero) de barbar. 12. Labdacismus vitium
in eo est, quod eadem littera vel subtilius quibus-
dam, vel pinguius effertur. Nam Gracei subtiliter
hune sonum eiferunt; ut enim dicunt, ille mikhi
dixit, sic sonant duo !l primae syllabae, quasi per
unum [ sermo ipse consistat., Contra alii sic pro-
nunciant, ut aliquid illic soni etiam consonanti ad-
miscere videantur, quod pinguissimae prolationis
est. Romani linguae emendationem habent in hac
quoque distinctione; mam pinguius proferri debet,
cum alia consona sequitur, ut in albe, .t.-.fll_;-q, et
exilius, ubicumque ab ea verbum incipit, ut in la-
na, lepore, vel ubi in eodem verbo et prior sylla-
ba in hae finitur, et sequens ab ea ineipie, ut
ille, allia. Ita Consentius. Ex his patet, tum
Gallos, tum Italos duplex U eodem nunc proferre
sono, quo utebatur olim Romanum vulgus, quem-
que improbat hic auetor, et pinguissimum appel-
lat: Galli enim ita pronunciant ! in voce batailfe,
in qua mowiller la douple U dicunt: Itali vero vo-
cem egli, quae ab ille derivatur, per g loco prio-
ris [ seribunt, ut hujus litterae sonum, guem ipsi
schimecialo appellant, legentium oculis repraesen-
tent. F, *Cf. Schneid. Gr. Lat. 1, 297, 299;
et 435.]

LABDACIUS; a, um, adj. ad Labdacum The-
barum regem pertinens. Staf. Th 2, 210. Lahda-
cius dux, k. e. Etheocles, cujus avus Laius fuit
Labdaci filius.

I_J.-‘.IHJ,\C[_.-S, i ek, filius Agenoris,
qui, ) er regno Thebano pul-
sus esset, ,-\mplufm suis manibus sibi mortem con-
:iCl\'ISSt-‘l., I;:\'I.‘I!S J]1l1::|'rr\{-[1|:< esset ab ]ll'l'i‘llh', ro-
g-:l.i!w ab amicis, ut Syria relicta in Graeciam ve-
niret, quod pl'uptur_ senectutem itineri se minus ido-
neum cerneret, Laium filium misit, qui regni, sta-
tim potitus est. Alii dicunt, Labdacum filium fuis-
se !'Imrnu‘is, senem Thebas a Thebani
veniss

feffaxaz,
cum Cadmus ejus fre

1y s § ! § vocatum
e, ibi :li:quanrh" regnavisse, et Laium ge-

nuisse.  Sen. Herc, Fur. 495, et Phoeniss, 53
LABEAE, atum. V. LABIAE, oo
[LAB '\'l“.'tlﬂ s Brum, m. plur, et
LABEATES, jum, m. plur, populi Myrici, qui

asperam et montuosam regionem incolehant.

Fal quae
nunc Montenegro appellatuy, quorum urbs primaria

fuit Scodra, nune Seutari: videntur nomen habuis-

58 4 voce “I_\'I'ICEI fr.rr‘r'r', quae nunc montes praeru:

ptos signific i 3, D j ; [
=.a1:u-h|’l%‘:::lm!;{|:.l-.-j thl'?'v 22, 2": Eo tractu fuere
atae, bBnderoduni, ete. Faw, 44, 31. Ad Sco-

dram ventum est, id quod belli caput fuerat: non

tendi

fam,
Ner

'i':r i
Vimar

\
D
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